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Let's Look at Art!

The Angelus

Class

No.

Name

Title: The Angelus

Artist: Jean-François Millet (1814–1875)

Year: 1857–1859

Medium: Oil on canvas

Museum: Musée d'Orsay, Paris

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ The distant church

☐ The potato basket

☐ The man holding his hat

☐ The wheelbarrow

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. pray ●

2. bell ●

3. basket ●

4. quiet ●

a. ●  祈る

b. ●  かご

c. ●  鐘

d. ●  静かな
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The Angelus
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

pray　/　quiet　/　bell　/　basket

1. The couple  when the bell rings.

2. You can almost hear the church .

3. The  is full of potatoes.

4. It is a  evening in the field.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

At sunset, a farmer and his wife stop digging potatoes and bow their heads in prayer. The bell from

the distant church is the Angelus bell. It rang in the morning, at noon and in the evening to call

people to prayer. Millet filled this small canvas with silence and faith.

1. This painting went to America and was bought back by a Frenchman. T / F

2. The two people are praying in the morning. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

What did Dalí think was hidden under the basket?

A. A treasure chest

B. A child's coffin

C. Millet's self-portrait

D. A black cat
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The Angelus
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. prayer / woman / in / The / and / the / their / bow / heads / man .

2. shows / a / field / quiet / This / a / painting / evening / in .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

potatoes　/　field　/　bowing　/　shows

This painting (1)  a quiet evening in a (2) . There are two farmers, a man and

a woman. They are (3)  their heads and praying. At their feet, there is a basket of

(4) . Far away, there is a small church.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: bow one's head — e.g. The man and the woman bow their heads in prayer.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What do you think the two people are praying for?

Why do you think so many people love this small, quiet painting?
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Answers & Notes

The Angelus　晩鐘（ジャン＝フランソワ・ミレー・1857–1859）

Class

No.

Name

1 Find it!

The distant church＝遠くの教会／The potato basket＝ジャガ

イモのかご／The man holding his hat＝帽子を持つ夫／The

wheelbarrow＝手押し車

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（pray＝祈る）　2–c（bell＝鐘）　3–b（basket＝かご）　

4–d（quiet＝静かな）

4 Fill in the blanks

1. pray　The couple pray when the bell rings.

夫婦は鐘が鳴ると祈ります。

2. bell　You can almost hear the church bell.

教会の鐘の音が聞こえてきそうです。

3. basket　The basket is full of potatoes.

かごはジャガイモでいっぱいです。

4. quiet　It is a quiet evening in the field.

畑の静かな夕方です。

5 Read — T / F

【本文の訳】夕暮れの畑で、ジャガイモを掘っていた夫婦が

手を止め、頭を下げて祈っています。遠くの教会から聞こえ

る鐘は「アンジェラスの鐘」。朝・昼・夕に鳴り、人々に祈

りの時間を知らせました。描いたのはミレー。小さな画面

に、静けさと敬けんな気持ちがあふれています。

1. T　この絵は一度アメリカに渡り、フランスに買いもどさ

れた。

解説：1889年の競売のあと、絵はアメリカの団体の手に渡

り、翌年ショシャールが買いもどしました。

2. F　2人が祈っているのは朝である。

解説：夕暮れの空です。日本語の題名も「晩（夕方）の

鐘」です。

6 Quiz

B　問：ダリはかごの下に何が隠れていると考えた？

選択肢：A 宝箱／B 子どもの棺／C ミレーの自画像／D 黒い

ネコ

解説：X線で四角っぽい形が見つかりましたが、棺だという

説は広く認められてはいません。

7 Put the words in order

1. The man and the woman bow their heads in prayer.

男性と女性は、頭を下げて祈っています。

2. This painting shows a quiet evening in a field.

これは畑の静かな夕方を描いた絵です。

💡 bow one's head（頭を下げる・うつむく）：bow は「バ

ウ」と読み、おじぎ・頭を下げること。弓の bow（ボウ）と

発音がちがうので注意。

8 Complete the description

(1) shows　(2) field　(3) bowing　(4) potatoes

9 Describe（模範解答）

This painting shows a quiet evening in a field. There are two

farmers, a man and a woman. They are bowing their heads and

praying. At their feet, there is a basket of potatoes. Far away,

there is a small church.

これは畑の静かな夕方を描いた絵です。農民の男性と女性の2

人がいます。彼らは頭を下げて祈っています。足もとには、

ジャガイモのかごがあります。遠くには小さな教会がありま

す。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What do you think the two people are praying for?

2人は何のために祈っているのだと思いますか？

2. Why do you think so many people love this small, quiet

painting?

この小さく静かな絵が、なぜこんなに多くの人に愛され

るのだと思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

最初の題名は「ジャガイモの収穫の祈り」 この絵は最初、

「ジャガイモの収穫のための祈り」と呼ばれていました。足

もとのかごに入っているのもジャガイモ。注文主が受け取ら

なかったため、鐘楼を描き足して今の題名に変えたのです。
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